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De verovering van het luchtruim 


Wie bevrijdt de prinses van het luchtruim? 


jes, maar dit is waar gebeurd. Er was 
eens in Engeland een fabriek, de 
Saunders-Roevliegtuigfabriek, die een 
gokje op de toekomst wilde wagen. De 
leiders dachten: de mensen willen reizen 
in een groot vliegtuig met twee verdie- 
pingen, met luxestoelen, eetzalen, slaap- 
hutten, keukens, een bar en nog veel meer. 
Ze bouwden zo'n vliegtuig. Het werd 
een groot vliegtuig met tien Bristol-Pro- 
teus-schroefturbinemotoren van vijfen- 
dertighonderd paardekracht per stuk. 
Deze konden het vliegtuig een snelheid 
geven van zeshonderd kilometer per uur 
en het ruim tien kilometer laten klimmen. 
Omdat op die hoogte geen mens normaal 
kan ademhalen werd het uitgerust met 
een drukcabine die ervoor zorgde dat het 
ook op die hoogte behaaglijk was. Zo'n 
groot vliegtuig heeft een grote startbaan 
nodig en die kost enorm veel geld. Daarom 
werd het een watervliegtuig; dat heeft 
een gratis startbaan op het water. Hon- 
derdtwintig passagiers konden er ruim 
plaats in vinden. Het hele gevaarte woog 


É r was eens, ja, zo beginnen alle sprook- 


honderdveertigduizend kilo. Zonder te 
tanken kon het ruim zesduizend kilometer 
afleggen. Er werden er meteen maar drie 
gebouwd voor totaal tien miljoen pond. 
Na vele jaren bouwen waren ze klaar. De 
eerste vloog in augustus 1952. De vliegtui- 
gen kregen de mooie naam Prinses”. 

Heel Engeland was trots op zijn Prin- 
sessen. De gehele wereld vond ze mooi, 
heel mooi, maar ook heel duur. Er was 
geen luchtvaartmaatschappij die er zo’n 
Prinses op na kon houden. Vele proef- 
vluchten en veel reclame werden ge- 
maakt. Maar helaas, niemand kocht de 
Prinsessen. Toen-werden ze bij Southamp- 
ton aan dikke kettingen gelegd. In plaats 
van wereldreizigers te ontvangen, werden 
de Prinsessen aangegaapt door dagjes- 
mensen. Ze kregen een plastic omhulsel 
tegen de roest. En ze wachtten maar. Op 
wie? Op een prins met enige miljoentjes 
in zijn zak? 

Maar op zekere dag lieten Amerikaanse 
geldkeizers hun begerig oog op de Prin- 
sessen vallen. Ze hadden een atoom- 
motor voor de voortstuwing van vlieg- 
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tuigen ontworpen. Die moest geprobeerd 
worden in een groot vliegtuig. De geld- 
keizers wikten en wogen. De Prinsessen 
keken gespannen toe. Zouden zij weer 
over het water glijden en door de lucht 
zweven, gedragen door de machtige vleu- 
gels? (Spanwijdte 67 meter.) Maar de 
liefde van de geldkeizers bekoelde. Ze 
veranderden van smaak. Een B-36-bom- 
menwerper werd de drager van de atoom- 
motor. En tot vandaag wachten de Prin- 
sessen op de schone prins die hen van hun 
ketenen zal bevrijden. 

Ben jij het misschien ? Dan mag je je 
spaarpotje wel meenemen. De losprijs is 
enige miljoenen per stuk. Op de tekening 
vliegt de Prinsesvliegboot boven de Arc 
de Triomphe (hoogte 49.55 meter) bij een 
bezoek aan Parijs. Boven de Prinses vliegt 
een der snelste straaljagers van de Franse 
luchtmacht, een Mirage 111A die een 
snelheid van tweeduizend kilometer per 
uur kan behalen. De Mirage, de Prinses 
en de Arc de Triomphe zijn in dezelfde 
verhouding getekend, zodat je de grootte 
van de Prinses goed kunt beoordelen. 
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EVEN LATER HOORDE LINDA BOVEN DE STEMMEN STIERVEN WEG. 
TACO STEDEN, LINDA GING VLUG TERUG NAAR HAAR KAMER. 
8 OP HET TERRAS INTUSSEN... 

IK DACHT DAT IK IEMAND HOORDE, 
MARTIN. DE JUFFROUW KAN TOCH 
NIET NAAR BUITEN ZIJN 
GEKOMEN ZONDER 
DAT WIJ HET 
GEZIEN HEBBEN? 


d KIJK, MARTIN, DAAR LOOPT 
R IEMAND IN SCHOTSE 

J: | KLEDERDRACHT. ZOU HIJ DE 
NI Jorerouw oNT- 

FA MOET HEBBEN? 


| 


BEST MOGELIJK. 
WE ZULLEN MOETEN 
OPPASSEN DAT ZE ONS 
PLAN NIET ONTDEKKEN 
EN IN DE WAR STUREN. 


DAT KIND 
WEET VAN NIETS. 


LINDA BEGREEP NIETS VAN DIE WOORDEN. WAT HADDEN DE BEDIENDEN TE VERBERGEN? 
AAN TAFEL BEDIENDEN ZE ZWIJGEND. 
HAASTIG DROEGEN ZE SCHOTELS AF EN AAN. 


IK HEB ZOVEEL TE VRAGEN, 
MEVROUW CAMPBELL, OVER HET 
KASTEEL EN OVER DIORGEN 
NRA BEGINNEN WE. 
: JE ZULT WEL MOE 
ZIJN NA DE REIS. 


MEVROUW, 
HET IS TIEN UUR, 
U MOEST MAAR 
GAAN SLAPEN. 
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WEG HEBBEN, 
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LINDA WILDE WETEN WAAROM EN TOEN 

MEVROUW CAMPBELL NAAR HAAR KAMER WAS 

GEGAAN, VERBORG LINDA ZICH ACHTER EEN SCHERM 

IN DE HAL. EVEN LATER KWAMEN DE BEDIENDEN 

VOORBIJ OP WEG NAAR EEN NAUWE GANG, AAN HET EIND VAN DE GANG WERD 

WAAR LINDA HEN MET KLOPPEND HART VOLGDE. LINDA DE WEG VERSPERD DOOR 
EEN ZWARE DEUR. 


JI Il DIE ZIT OP SLOT... 

JL ZOUDEN ZE MISSCHIEN 

ES DOOR HET RAAM 

Ì WEGGEGAAN 
ZIJN? 


TERWIJL LINDA ZICH UIT 
HET RAAM BOOG OM DE 
BEDIENDEN TE ZOEKEN, 
HOORDE ZE PLOTS EEN 
MERKWAARDIG GELUID. 
EEN OUDE STORMKLOK 
LUIDDE OVER HET WATER! 
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EVEN AARZELDE ZE WAT ZE . ACHTER ZICH. 


MEVROUW 
CAMPBELL, 
IK DACHT DAT U BEN JIJ DAAR, 
LINDA? HOE KOM JE 
HIER VERZEILD? ZOEK JE 
SOMS? 
MOET JE NIET GAAN 
LAPEN? 
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IK HEB WAT 
RONDGEKEKEN EN TOEN 
HOORDE IK DE KLOK LUIDEN. 
ZOUDEN DE BEDIENDEN NAAR 

BUITEN ZIJN GEGAAN OM 
TE KIJKEN WAT ER AAN 
DE HAND IS? 


LINDA GREEP DE GELEGENHEID AAN 
OM ALLES VERDER TE ONDERZOEKEN. 
T q mi 


IK ZAL BUITEN KIJKEN 
OF IK SARA KAN VINDEN, 
MEVROUW. 
MISSCHIEN IS ZIJ... 


IK DENK HET WEL! 
WAT VREEMD DAT DE 
KLOK LUIDT, ZELFS ALS 
ER GEEN STORM STAAT! 
HET KOMT DUS NIET 

De , DOOR DE WIND. 


GOED, LINDA, 
MAAR KOM NIET 
TE DICHT BĲ DE 

STORMKLOK. HET IS 

GEVAARLIJK DAAR, 


JE VALT ER GAUW. 


4 } 
B | 
HET PAD WAS NOG VOCHTIG VAN DE REGEN, 
MAAR LINDA KON OP DE GROND BĲ HET RAAM ê 
GEEN ENKELE VOETAFDRUK ONTDEKKEN. BE NIEUWSGIERIG GING LINDA VER- 


Tar Mn ni DER, NAAR EEN TRAP DIE IN DE 
Ii Ĳ Te lain ROTS GEMAAKT 


ZE ZIJN DUS 
NIET DOOR HET 
RAAM NAAR BUITEN 
GEGAAN, MAAR HOE 
DAN WEL? IK BEGRIJP 
HET NIET. 


Eene de 


hadden, , 
ons eindelijk eens wat er allemaal gebeurd 
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Rumoer 
in de 
Rommelkeet 


Slot 


„Om door het raam naar buiten te 


Oee en 


„Waar is Speurneus, vader?” vroeg 
„Die isnaar huis, lieverd,’ antwoordde 


meneer Smit de keuken 


wél goed EE 

doet wel rare ding 
i weet zeker dat het een brutale 
e heel goed weet wat hij 


Speuriens was Ge Kamer Hag zit bin: 
n f hij vroeg: „Wat weten jullie van 
t vreemde verhaal dat Thomas 
verteld! Olivia kwam naar me 

een paar tekeningen te Eeen 
De 


pgesloten en vast 


Zij renden allemaal naar de winkel. 


„en toen glipte de haak van de stok. 


geven, waardoor hij niet zoveel pijn lijdt.” 

Toen kwamen Nancy, Archie en meneer 
Smit binnen. Nancy zag wit, maar haar 
ogen straalden van vreugde. 

„‚„Nancy,'' zei Speurneus, „kun je het 
me vergeven 2’ 

Nancy knikte hem toe. 

„Ik wíst, dat Buster en die andere hond 
het eens samen uit zouden vechten,” zei 
ze, „„maar het was zo jammer, dat Buster 
de stok droeg, nu kon hij zo weinig terug- 
doen.” 

„Waar is die stok nu?’ vroeg meneer 
Smit heel praktisch. 

„Die zal nog wel op de plek liggen, 
waar Buster hem liet vallen,’ zei Theepot. 
„Ik ga even kijken.’ 

Toen ze terugkwam met de stok gaf ze 
hem aan de professor. 

‚‚Dit is de laatste keer dat ik de stok 
voor u opzoek,’ zei ze lachend. „„Trou- 
wens, het ding ziet er nu zó vies uit, dat u 
er echt niet meer mee kunt wandelen’ 

„Dat is waar,’ antwoordde Speurneus. 
Hij greep de stok met zijn rechterhand on- 
deraan beet, zodat het stuk met de haak 
bijna de neus raakte van Olivia, die links 
van de professor zat. 

„Ho, ho!” riep Olivia. „Ik heb maar 
één neus en daar moet ik mijn hele leven 
mee doen, hoor!" 

Terwijl ze dat zei, greep ze de haak 
van de stok in haar linkerhand en toen... 
glipte de haak los van de stok. Er viel 
iets op tafel. Eerst had niemand anders 
dan Olivia en de professor gezien wat er 
gebeurd was. Toen zag ook meneer Smit 
wat er op de tafel gevallen was. Met grote 
ogen staarde hij ernaar, langzaam kwam 
hij uit zijn stoel, boog zich over de tafel en 
‘greep het voorwerp dat uit de wandelstok 
gevallen was... : 
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„Vader!" riep Annet, „wat is dat?’ 
Iedereen keek hem ademloos aan. 

Meneer Smit haalde diep adem, opende 
zijn hand en fluisterde: 

‚Dit is een van de kostbaarste antieke 
halssnoeren die er nog te vinden zijn. Het 
wordt al jarenlang vermist uit een wereld- 
beroemde collectie. Waar heb je het ge- 
vonden, Olivia ?'’ 

‚Het viel uit de haak van de wandel- 
stok! Kijk, de haak is van binnen hol!” 

Ze keken ailemaal naar de haak en dan 
weer naar het schitterende halssnoer dat 
meneer Smit in zijn handen had. 

‚Dat snoer," zei de prof, glurend in de 
holte van de haak, „heeft iemand er 
heel vernuftig in verborgen. Een goed 
idee en toch zo eenvoudig. De twee delen 
van de stok hoefden alleen maar stevig 
in elkaar geschroefd te worden! Nu, door 
het gevecht van Buster, is het geheim 
ontdekt.” 

Nancy had een vuurrode kleur van op- 
winding. 

„Zie je wel!" riep ze, „ik wíst wel dat 
die man ergens naar zocht!’ 

„Ergens naar zocht? Welke man?” 
mompelde meneer Smit verstrooid, ter- 
wijl hij in grote bewondering naar het 
halssnoer keek. 

„‚„Die meneer de Ruiker natuurlijk!’ 

‚Maar hoe kon de man er enig idee van 
hebben dat het halssnoer in de wandel- 
stok verborgen zat?’ vroeg Nancy's 
vader. 


i,Misschien wist hij niet precies dat. 


het daar zat,’ zei Speurneus. „Hij wist 
echter wél, dat het hier ergens moest te 
vinden zijn.” 

„O, vader!" riep Nancy, „u weet niet 
half wat die man allemaal gedaan heeft. 
Hij heeft overal rondgesnuffeld, in de 


Rommelkeet, in de zaak, in ons huis, in 
Antika, bij de professor thuis, in de grot 


en weet ik veel waar nog meer 

„Maar waarom in mijn huis en in de 
grot 2?” vroeg Speurneus nadenkend. 

„Omdat hij wist dat u ook erg gesteld 
bent op mooie, oude dingen,’ zei Annet. 
„Nancy heeft gelijk, ze is een pienter 
kind, hoor!” 

Nancy straalde van trots. 

Op dat moment kwam een jonge po- 
litieman de keuken binnen. ledereen 
kende hem; hij heette John Heuvel. 

„Neemt u me niet kwalijk dat ik stoor,’ 
zei hij, „„maar ze hebben me opdracht ge- 
geven om u te waarschuwen, meneer 
Smit. Die man die bij u is geweest om iets 
van ute kopen iseen .… 

„„Boef,'' vulde Theepot prompt aan. 

„‚Je mag een man van de wet niet in de 
rede vallen, Theepot,” zei John. „Maar je 
hebt gelijk.” 

„Wat heeft hij gedaan, John?” vroeg 
meneer Smit, die de agent al van kinds- 
been af kende. „C: zitten, jongen.” 

„‚Mag ik eerst eens van u weten wat de 
man u allemaal heeft verteld ?” vroeg de 
agent. 

Meneer Smit knikte. 

„Hij zei dat hij jaren geleden in een 
huis gewoond had, waarvan de inboedel 
een poosje geleden verkocht is. Ik heb 
daar ook het een en ander gekocht. Die 
meneer de Ruiker ging naar het buiten- 
land en toen hij terugkwam, wilde hij 
het huis weer kopen en ook de inboedel. 


‘Aangezien ik nogal veel gekocht had, 


kwam hij bij mij terecht.’ 

„Wat een leugenaar,’ zei John. „Hij 
heeft er wel gewoond, maar hij was er 
bediende van een nogal vreemde, rijke 
oude heer die bij voorkeur oude dingen 


verzamelde, die een geheime bergplaats 


bevatten. Die De Ruiker had dat ont-. 


dekt en ging zijn baas bestelen. We den- 
ken dat de oude man er meer schik in had 
zijn kostbaarheden zódanig te verbergen, 
dat zijn knecht ze niet meer kon vinden 
dan naar de politie te gaan. Hij maak- 
te er een soort sport van. Ach ja, je 
hebt vreemde mensen op de wereld. Ten- 
slotte werd het hem toch te machtig en 
waarschuwde hij de politie. Toen werd 
De Ruiker in de gevangenis gezet en 
moest zijn tijd uitzitten. Daarna ging 
hij weer op jacht, omdat hij vermoedde 
dat er ergens nog iets zeer kostbaars ver- 
borgen moest zijn. Toen hij u vertelde dat 
hij uit het buitenland kwam, meneer 
Smit, had hij net zijr. gevangenistijd erop 
zitten! Hij zal wel woest geweest zijn toen 
hij tot de ontdekking kwam, dat de hele 
inboedel van het huis inmiddels verkocht 
was, omdat de oude heer overleden was. 
En op de een of andere manier is hij er- 
achter gekomen, dat u nogal veel ge- 
kocht had.” 

„Wel, wel,” zei de prof, „hij heeft er in 
ieder geval enorm veel moeite voor ge- 
daan! Zelfs bij mij heeft hij alles overhoop 
gehaald. Hee, Nancy, waarom moet jij 
zo lachen ?”’ vroeg hij, verbaasd kijkend 
naar Nancy, die haar handen op haar 
buik hield en gierde van het lachen. 

„0, steunde ze, „wat een reuzemop! 
Als u bedenkt dat u die kerel met die 


wandelstok gepord hebt en dat ik hem 
vandaag nog beet greep aan zijn enkels, 
met de haak nota bene! ... Hij had het 
snoer voor het grijpen!” 

Iedereen brulde van het lachen. 

„En... en jij gooide dezelfde stok in 
zee!” hikte Annet. 

„En Buster haalde hem eruit,” voegde 
Olivia eraan toe. „En Speurneus liet dat 
ding overal slingeren. Ach, ach, de schurk 
had het snoer al honderd maal kunnen 
hebben!” 

Toen ze eindelijk tot bedaren kwamen, 
nam meneer Smit het woord. 

„Jongens!” riep hij vrolijk uit. „Als 
ik eraan denk, hoe vaak de stok bijna ver- 
loren. is gegaan, voel ik dat ik dringend 
wat eten nodig heb! Ik ben net zo leeg 
van binnen als de stok nu is. Laten we 
allemaal gezellig binnen gaan zitten en 
iets eten.” 

Nog nooit hadden de kinderen hun 
valer zó stralend van blijdschap gezien. 
Daar stond hij nu met het halssnoer in 
zijn handen. Hij keek ernaar met bewon- 
derende, ongelovige ogen... 

„Zeg, vader!” zei Nancy, „is dat snoer 
werkelijk zoveel waard >” 

„Lieve help!” riep meneer Smit uit. 
„„Dat ben ik helemaal vergeten!’ 

„Wát bent u vergeten ?’’-vroeg Olivia, 
terwijl ze een zwart insekt van haar 
vaders jasje haalde, dat waarschijnlijk 
uit Nancy's zak was gekropen. 


„Er is een grote beloning uitgeloofd 
voor degene, die het snoer zou vinden,’ 
antwoordde haar vader opgewonden. 

„Wat heerlijk! Wat verrukkelijk!’ 
riepen Olivia, Nancy en Annet uit. 

„Hoeveel denkt u, vader 2” 

Meneer Smit zuchtte eens diep. „Ge- 
noeg voor ons allemaal,” antwoordde hij, 
knipogend tegen de professor, die al even 
gelukkig keek als de anderen. 

„Wat bedoelt u daar nu weer mee ?”’ 
riepen de meisjes ongeduldig. 

„Luister, lieve kinderen van me,” zei 
meneer Smit, „Annet kan naar de tuin- 
bouwschool, Olivia kan haar kunststudie 
volgen en er zal zelfs genoeg overblijven 
om Nancy voor dierenarts te laten stu- 
deren! Olivia, lieverd, wat dóé je ?"’ 

Die malle Olivia had zich verslikt in 
het eten en moest vreselijk hoesten! 

Nancy danste als een Indiaan rond, 
stond plotseling stil en vroeg: 

„„Wat gebeurt er met Buster ? Híj heeft 
tenslotte het geheim ontdekt, zou je 
kunnen zeggen!’ 

Speurneus had het laatste woord. 

„Daar zal ík voor zorgen,” riep hij 
vrolijk. „Het was míjn schuld dat hij 
gewond werd; ik zal de allermooiste hals- 
band voor hem kopen die er te vinden is 
en hij krijgt de vetste kluif die er op de 
wereld bestaat!’ 
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„Hij krijgt de vetste kluif j 
die er op de wereld be- 
staat.” ne 
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Batty, het paard van Tommie, houdt veel van gezelligheid. 
Hij vindt het prettig om af en toe een wandeling door Speel- 
goedland te maken en te kijken naar wat er allemaal gebeurt 
op straat. Toen hij op een morgen weer aan het wandelen 
was, zag hij dat Tommie een lantaarn aan zijn huìs maakte. 
Dat is een goed idee, dacht Batty. Dat ga ik ook doen. 


Batty stapte er dadelijk op af en haalde de lantaarn van de 
haak. Hij was er erg blij mee, want de groene lantaarn was 
nog mooier dan die van Tommie. Hij nam de lantaarn mee 
naar zijn stal en hing hem daar aan de muur naast de deur. 
En toen het tijd werd om te gaan slapen, stond Batty eerst 
nog een hele poos vol trots naar zijn lantaarn te kijken. 
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Maar hoe kwam hij aan een lantaarn? Dat was niet zo ge- 
makkelijk. Terwijl hij verder wandelde en piekerde hoe hij 
een goede lantaarn te pakken kon krijgen, kwam hij bij het 
huis van de dokter. Daar zag hij een mooie groene lantaarn 
bij de deur hangen. Dat had de dokter gedaan om iedereen 
te laten zien, dat er een dokter woonde, 


Tevreden ging Batty daarna slapen; hij kon door de open 
deur het groene licht van zijn lantaarn nog half zien. Maar 
van slapen kwam niet veel. Want na een paar minuten 
hoorde Batty buiten naderende voetstappen. Het was Willie 
de stroman; hij liep regelrecht naar de stal van Batty en ging 
naar binnen. Zijn ene voet zat in verband. 


Batty stond er stomverbaasd naar te kijken, want Willie stapte 
zo maar naar binnen en ging op het stro zitten zonder een 
woord te zeggen. Batty begreep er niets van. En het werd 
nog vreemder: Want even later kwam Spekkie Spaarvarken 
binnen, die verschrikkelijk hoestte. En daarna kwamen er 
nog veel meer binnen, allemaal zonder iets te zeggen. 


Batty zelf was te verbaasd om te vragen waarom zij allemaal 
zo laat op bezoek kwamen. En zij schenen alle erg ziek te 
zijn. Maar toen kwamen Tommie en de dokter haastig aan- 
gelopen. „Je bent weer dom geweest, Batty,'' zei Tommie. 
„Je hebt de groene lantaarn van de dokter meegenomen 
en nu denkt iedereen natuurlijk, dat hier de dokter woont.’ 


Nu begreep Batty het wel. De zieken waren naar zijn stal 
gekomen om de dokter te spreken. Dat was nu wel duidelijk. 
Maar zijn lantaarn was hij kwijt; de dokter nam hem mee en 
ging met de zieken naar zijn eigen huis. Tommie begreep 
wel dat Batty het goed bedoelde, en daarom kwam hij later 
terug met Dollie Dimpel. Dollie droeg een grote doos. 


In die doos zat een verrassing voor Batty. Er zat een grote 
verzameling gekleurde lampjes in, die Dollie elk jaar voor 
de kerstboom gebruikte. Zij ging met Tommie hard aan het 
werk en even later was de hele muur van Batty's stal verlicht. 
Hij was er erg mee in zijn schik, ledereen heeft maar één 
lantaarn aan zijn huis, dacht hij, en ik heb er wel twintig. 
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Jörgen Daal, de jonge admiraal van Langö, ging met zijn eigen vlot af op de jongens 
van Laagö, die de strijd nog niet opgegeven hadden. Tegen zo'n grote overmacht was 


Laagö natuurlijk niet bestand en de zeeslag was dan ook spoedig beslist, Vriend en vijand 


hij stilletjes krijgsgevangen zijn gemaakt door de jongens van Laagö? Zoekend tuurden 

zij naar de vlotten van hun verslagen vijanden... en toen zag plotseling een van hen 

5 het vlot van Thore juist verdwijnen achter een rots, aan het einde van de fjord! Hij 

CON. schreeuwde een waarschuwing naar Jörgen Daal en riep dat zij Thore achterna moesten 


9) gingen rustig naar huis om te eten, 
Se Op het vlot van Thore bemerkten de anderen nu pas dat hun kapitein er niet was! Zou 


“gaan om hem te redden. 


Maar Jörgen schudde zijn hoofd en De anderen begrepen dat Jörgen gelijk had; het was te gevaarlijk en zij zouden 
wees naar het strand; zij moesten on- Thore toch niet kunnen helpen. Zo gauw zij aan land waren gekomen, holden dan 
middellijk naar huis. Hij was reeds ook twee jongens naar het dorp om te vertellen wat er gebeurd was, De mannen 
enkele keren met de vissersboot van die zij op het marktpleintje aantroffen, hadden niet veel woorden nodig om te be- 
zijn vader mee geweest en wist dat er grijpen wat er gebeurd was. Er waren twee leden bij van de bemanning van de redding- 
op zee, buiten de fjord, een sterke boot; zij gingen onmiddellijk naar de loods op het strand, aan de twee jongens 
stroming stond, waartegen zij met gaven zij opdracht om zo vlug mogelijk de andere bemanningsleden te waarschuwen. 
hun vlotten niets konden beginnen, Het Thore was misschien niet dadelijk in levensgevaar, maar indien de reddingboot hem 
was veel beter om zo vlug mogelijk niet gauw vond, zou hij zo ver afdrijven in zee, dat het zoeken steeds moeilijker 
Î naar huis te gaan en hulp te halen. ‘zou worden. 
L 
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Bovendien zag het ernaar uit dat het weer ging veranderen. De ervaren vissers keken 
bedenkelijk naar de lucht; er kwamen wolken opzetten die niet veel goeds voor- 
spelden; de kans was groot dat het tegen de avond slecht weer zou worden, en dan 
kon het voor Thore op zijn zwakke vlotje wél gevaarlijk worden! 

De jongens renden wat zij konden van huis naar huis, totdat zij de volledige be- 
manning van de reddingboot bij elkaar hadden getrommeld. Spoedig was de grote 
boot dan ook van wal gestoken. Het weer was nog goed, maar toen de vlet buiten 
de fjord was gekomen, begreep de schipper dat het zoeken toch niet zo gemakkelijk 
zou zijn. De deining was zwaarder dan hij verwacht had; de golven waren reeds zo 
hoog dat de mannen in de lage vlet niet ver konden kijken. 


Thore had wel een mast op zijn vlot, 
maar mast en zeil waren zo laag, dat 
zij niet meer boven de golven van de 
lange deining uitstaken. Bovendien 
was er, hoeveel haast de mannen van 
de reddingboot ook hadden gemaakt, 
bijna een uur verloren gegaan; in die 
tijd was het vlot reeds: ver op zee 
afgedreven. 


Thore begreep dan ook dat het een 
hachelijk avontuur begon te worden. 
Hij verwachtte wel dat de redding- 
boot uitgestuurd zou worden, maar hij 
wist ook dat er tussen de hoge golven 
niet veel kans was, dat hij ontdekt zou 
worden. Hoe hij ook schreeuwde en 
wuifde, het hielp niet, 


Uur na uur werd hij op de golven heen en weer geslingerd, maar toen het reeds 
volkomen donker was, scheen er redding op te dagen! Tamelijk dicht bij hem zag 
hij de lichten van een schip in de duisternis opdoemen. Wanhopig begon hij weer te 
schreeuwen. Hoorde hij goed? Ja, de machine stopte, een sterk zoeklicht zwiepte 
langzaam over het water; hij hoorde praten en schreeuwen op het schip en even 
later zag hij een sloep op zich afkomen. Hij was gered! 
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De man van staal 


LEVEN 
ONZE VORST 
EN ZIJN 
DAPPERE 
LIJFWACHT, 


DE MAN VAN STAAL 
ZAL ZORBA VOORGOED 
VERLOSSEN VAN 
HET GEVAARLIJKE 
MONSTER. 


VOORAFGEGAAN DOOR ARCHIE 
TROK DE VREEMDE OPTOCHT 
DOOR DE PALEISPOORT. 


a \ ' 


JACHT OP 
GROOT WILD, TED! 
WAT ZAL DE RADJA 

BLIJ ZIJN MET 
ARCHIES HULP! 


} NA UREN GEREDEN 
En —— 

5 HIER BEGINT 
DE KIRBUPAS, 

HET DOMEIN VAN DE 
GEVREESDE TIJGER. 
MAAR LATEN WE EERST 
WAT ETEN, DE DRIJVERS 
ZULLEN WEL MOE ZIJN, 


DWARS DOOR DE GLOEIENDE 
WOESTIJN TROKKEN ZE NAAR DE 
VOLGENS | VERLATEN, WOESTE BERGKETEN. 
MIJ ZAL DE é N 
RADJA NU DE 
TOESTEMMING 
NIET WEIGEREN 
OM DE JUWELEN- 
FEESTEN TE 
VERFILMEN. 


ARCHIE HIELP DE ETENSWAREN 


AANDRAGEN. 


ARCHIE. IK GE- 


LOOF DAT ER OP 


DE HELE WERELD 
GEEN BETERE 
LIJFWACHT 


HEERLIJK, 
DAT ZAL SMAKEN 
IN DE HITTE. 


IEDEREEN, 


ARCHIE, ZAL 
WEL DORST 


ARCHIE IS 
ONVERSLIJTBAAR. OP 
Z'N HOOGST MOETEN 

ZIJN GEWRICHTEN EENS 
GESMEERD WORDEN, 
MAAR MEER OOK NIET. 


BEHALVE 


HEBBEN. 


DE LIJFWACHT 
VAN DE RADJA IS VRIEN 
VAN IEDEREEN 


HIJ LIET GEEN KOGEL 


NIEMAND MERKTE HOE YOGINI, DE NEEF VAN N VLUG HAALDE HIJ DE 
k IN 


| DE RADJA, STILLETJES ZIJN GANG \ PATRONEN ERUIT. 


zi IEDEREEN 

_— STAAT OM ARCHIE HEEN, 

DAT GEEFT MIJ DE GELEGEN 

HEID ERVOOR TE ZORGEN. 
DAT DE JACHTPARTIJ 

SLECHT VOOR DE 

RADJA AFLOOPT. 


E ZIEZO, ALS DE 

TIJGER TE VOORSCHIJN 

KOMT, IS HET MET DE 
RADJA GEDAAN, 


EEN HALF UUR LATER... |__ NAUWELIJKS WAS HET GEZELSCHAP 
ZULLEN WE op dre DE DRIJVERS WERDEN VAN EEN HERT. 
OPSTAPPEN? HOE kels TTET Ee 4 NOG GEEN UUR ee 
VROEGER WE DAT BLOED- E 5 \, GELEDEN MOET DE TIJGER Ig 


DORSTIGE BEEST TE 
PAKKEN HEBBEN, 
HOE BETER, 


HIER ZIJN PROOI VER- 
> SLONDEN HEBBEN. 


DE SPOREN 
ZIJN NOG VERS, 
HET MOET EEN 
REUS VAN EEN 
TIJGER ZIJN. fs 


B war ON 
KUNNEN WE | 


ERTEGEN 
BEGINNEN? 


WAT ZOU 
ER AAN DE HAND 


ZIJN? 


MAAR, IK ZAL 
ARCHIE ER EVEN 
HEEN STUREN. 


GELIJK HEB JE, 
TED. DE MENSEN 
ZITTEN AL ZO 

LANG IN 
ANGST. 


ARCHIE ZETTE EEN LUIDE STEM OP, 
ZODAT IEDEREEN HEM DUIDELIJK KON VERSTAAN. 


WE KRIJGEN MET 
EEN GEWELDIG MONSTER 
TE DOEN, DE DRIJVERS ZIJN 
BANG. ARCHIE, MOEDIG JIJ 
ZE EEN BEETJE AAN. 5 


WEES NIET BANG, 
IK ZAL VOOROP 


LOPEN TIJDENS 
DE JACHT OP DE 
TIJGER. KOM" 
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En 


us EEE 5 = KATY STEEG IN HET ZADEL, TERWIJL 
j MET KLOPPEND HART ZADELDE É b . ZE DUKE LIEFKOZENDE WOORDJES TOE- 
Ì KATY HET PAARD; DE KLEIN- = FLUISTERDE. 
TJES KEKEN GESPANNEN TOE. ‚ 
IK HOOP 


MAAR DAT HIJ JE ZULT RUSTIG MAAR, JE ZULT NU 
NIET WILD IS, 5 ZIEN DAT À WEL UITGERAASD ZIJN! 
ZOALS IEDER- KATY BRAAF ZIJN. HOOR... 
EEN ALTIJD HEM KAN 
ZEGT. RIJDEN, 
VAST 
WEL! 


SENS 


F KATY VOELDE HOE ZE ALLE KRACHT NODIG ZOU | 
| HEBBEN OM HET DIER IN DE HAND TE HOUDEN. 

1 
| 
L 


TOCH WAS DUKE, NA ZIJN WILDE RIT, NOG VOL DRIFT: 
| KATY MOEST DE TEUGELS STRAK HOUDEN. 


ALS HET OP DE EN ALS 
WEDSTRIJD NET ZO GOED WE OVERAL oP 
GAAT, WINNEN WE DE WEDSTRIJDEN 


EERSTE PRIJS. / EERSTE PRIJZEN 
WINNEN, DAN 
BLIJFT 
DE OLMENHOVE 
VOOR ALTIJD 


ALS ZE DIE 
WEDSTRIJD ZOU WINNEN, 
DAN ZIJN MIJN KANSEN 
VERKEKEN. ER MOET 
IETS AAN GEDAAN 
WORDEN. 


ACHTER DE GROTE OLMEN STOND IEMAND 
GESPANNEN TE GLUREN. 


DE JACKSONS HADDEN 
MAAR EÉN DOEL: 

HUN OLMENHOVE TE 
BEHOUDEN. MAAR ALS ZE 
NIET GAUW GELD KREGEN, 
MOEST DE BOERDERIJ 
VERKOCHT WORDEN. 

AL HUN HOOP WAS NU 
GEVESTIGD OP HET 
PAARD. DAT ZE VAN 

DE VLUCHTELING HADDEN 
GEKREGEN. MISSCHIEN 
KONDEN ZE NU OP DE 
WEDSTRIJDEN PRIJZEN 
WINNEN. MAAR CROWLEY. 
DIE DE OLMENHOVE VOOR 
EEN SPOTPRIJSJE WILDE 
KOPEN, WILDE DIT TOT 
ELKE PRIJS VOORKOMEN. 


ZE BERIJDT DAT 
WOESTE BEEST, 
ONGELOOFLIJK! 


CROWLEY, 
DE HOTELEIGENAAR, BEET ZICH 
| __WOEDEND OP DE LIPPEN. 


ENT 


VANDAAG IS 


HET GENOEG. DE WEDSTRIJD 


NET ZO HARD 
LOOPT, MAAKT 
NIEMAND MEER 


CROWLEY WILDE NET ONGEMERKT WEG- 
RIJDEN, TOEN HIJ KATY'S WOORDEN OPVING. 


DUS HET 
PAARD IS 
GESCHROKKEN 
VAN DIE BAL. 


RUSTIG, GEEN BAL 
GOOIEN, ANDERS SCHRIKT 
DUKE MISSCHIEN 


HAD HET BIJNA 
VERGETEN! 


NIET WETEND DAT IEMAND HAD TOEGEKEKEN EN 
GELUISTERD, BRACHTEN ZE SAMEN DUKE IN DE WEI. 


ALS DUKE OP DE 
WEDSTRIJD EVEN GOED 
LOOPT, DAN WINNEN 
WE VAST. DAT 
WEET IK ZEKER. 


WIJ 


MOGEN 
TOCH KOMEN 
KIJKEN, HÈ, 
KATY? 


NATUURLIJK 
MOGEN JULLIE 
MEE, MAAR NU 
MOETEN JULLIE 

VLUG NAAR 


HET IS DE 
FIJNSTE DAG VAN 
ALLEMAAL, IK GA 

VAST DROMEN 

VAN DUKE. 


DIE GROTE 
GEKLEURDE LIJKT 
ME HET BESTE. 


IK HEB ALLEEN 
DEZE DRIE MATEN 
IN BALLEN, EEE 
MENEER 4 
CROWLEY. 5 R 


NEE 


2 


KORTE INHOUD: Billy Sampfä 
maatje, en Nick Wheeler, LEE 
van de tanker Talara, zijn in de Caribi. 
Zee van boord gevallen. Op het schip heef 

niemand er iets van gemerkt, 


illy dacht een ogenblik na. 

„Tja,” zei hij tenslotte, „ze komen er 

natuurlijk op een gegeven moment 
achter. Daar heb je gelijk in. Maar als ze ons 
pas om zes uur morgenochtend missen, 
hebben ze acht uur doorgevaren. Ze zullen 
er dus nog eens acht uur over doen voor- 
dat ze hier zijn en dan wordt het dus zeker 
twee uur morgenmiddag. Zo lang houden 
we het nooit uit, Nick,” 

‚Dat weet ik nog niet,” antwoordde 
Nick koelbloedig. „Er zijn wel meer 
drenkelingen geweest, die zo iets over- 
leefd hebben. Als we de moed maar niet 
verliezen. . …’” 

„Maar je vergeet één ding, onderbrak 
Billy hem. „Als... ”’ Hij maakte de zin 
niet af, maar begon van pure vreugde 
te proesten. „De schoener!” brulde hij. 
„Daar! Hij komt recht op ons af, Nick! 
Je kunt zijn stuurboordlichten zien |’ 

Nick draaide zich zo snel om, dat hij 
kopje-onder ging. Kuchend kwam hij een 
paar seconden later weer boven, schudde 
het water uit zijn haren en keek in de 
richting, die Billy aanwees. Hij zag niet 
alleen de stuurboord- en zijlichten van 
de schoener maar ook de helderwitte 
zeilen, die spookachtig verlicht werden 
door de maan. 

„Asjemenou! riep hij uit. „Ik had 
helemaal niet meer aan die schoener 
gedacht! Alleen is hij weel te ver weg 
en we zullen erop af moeten. Kom op, 
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Pi 


Billy! Zwemmen. Zo hard als je kunt! 

„Wacht even!” Billy spartelde als een 
bruinvis, die naar een schip wordt ge- 
sleept. „Trap je schoenen eerst uit. Ik 
heb het al gedaan. Klaar? Kom maar 
achter me aan!’ 

Billy sloeg zijn armen als roeispanen 
door het water en Nick volgde in zijn kiel- 
ZOg. 

Ze zwommen met hun tong uit hun 
mond en ze vergaten geen seconde, dat 
iedere meter die ze aflegden het verschil 
tussen leven en dood kon betekeren. 
Billy moest vechten tegen de aandrang 
om zijn hoofd op te richten en te kijken 
hoeveel de afstand naar de schoener 
verminderd was. Maar hij beet op zijn 


tanden en hield zijn hoofd omlaag. Zijn. 


armen en benen sloegen door het water 
totdat ze ondraaglijk pijn deden. 

‚‚Nog een paar minuten!” sprak hij 
zichzelf moed in. En toen die voorbij 
waren: „„Nog twintig slagen !’* 

Hij zwom door. Onafgebroken. En Nick 


had de grootste moeite om hem bij te 
houden. 

Zouden ze het halen? Die vraag 
hamerde onafgebroken in de hoofden van 
de twee worstelende jongens. Het ant- 
woord betekende alles. Dat wist Nick 
even goed als Billy. Want al had hij nog 
zo hoopvol over de terugkeer van de 
Talura gesproken — hij wist maar al te 
goed, dat die kans erg klein was. 

Ze moesten het halen! 

Maar ze konden dit onmogelijk nog 
lang volhouden en het duurde niet lang 
meer of Billy haalde voor de laatste maal 
diep adem, sloeg zijn armen met inspan- 
ed van al zijn krachten doon het water 

‚gaf het op. 

en richtte zijn hoofd op en zag de 
schoener op nog geen twintig meter van 
hem vandaan. Toen hij omkeek, schoof 
Nick naast hem. 4 

„We hebben het gered!” hijgde hij. 
„En nou schreeuwen, Billy! Schreeuwen 
zo hard je kunt! Met zijn tweeën: Ahoy!’ 


Ze haalden allebei diep adem en riepen: 
„Ahoy! Eén keer. Twee keer. Drie keer. 
Ze kwamen zo ver mogelijk omhoog en 
zwaaiden wanhopig met hun armen. 

De schoener gleed als een zwaan voort 
over de golven en heel even zag het er- 
naar uit, dat hij rustig over hen heen zou 
varen. Met angstig kloppende harten 
wachtten ze tot de boeg dreigend voor 
hen opdoemde en nog steeds kwam er 
geen antwoord van het dek van de schoe- 
ner. Het leek een spookschip; een angst- 
aanjagend stil en verlaten spookschip. 

Billy beet op zijn lip. 

„We moeten het nog één keer proberen, 
Nick. Daar gaat ie, Eén, twee, drie.” 

„Ahoy !!!” 

Uit zijn ooghoeken zag Nick de voor- 


steven op hen afkomen. Het schip was - 


nu zo dichtbij, dat hij de naam, die in 
gouden letters op de boeg was geschil- 
derd, kon lezen. 

Lichtpijl las hij en voor de zoveelste 
maal begon hij wanhopig met zijn armen 
te zwaaien en te roepen. 

De schoener deinde rakelings voorbij, 
maar op het moment dat hij hen passeer- 
de, hoorden de jongens geschuifel van 
blote voeten op het dek. Ze keken op en 
zagen een hoofd en een paar enorme 
schouders over de reling buigen. Er klonk 
een schorre kreet, gevolgd door het ge- 
rammel van kettingen, en een paar secon- 
den later draaide het schip en bleef met 
wapperende zeilen liggen. 

Billy zuchtte diep. 

‚„„Kom op, Nick,” zei hij. „We zijn ge- 
red.” 

Met de laatste kracht die ze in zich 
hadden, zwommen ze langzaam op de 
schoener af. Hij lag vrij laag in het water 
en jhet was niet eens nodig, dat ze hun 

touw of een ladder toewierpen. De 
„man die ze even tevoren /over de reling 
hadden zien buigen, stak hun een enorme 
„hand toe en trok eerst uy en daarna 
Nick aan boord. 

Zodra ze eenmaal Bk en wel aan 
boord van de schoener waren, was het 
alsof al hun kracht en zelfbeheersing van 
hen afgleden. Hun knieën knikten, ze 
vielen als zoutzakken op dek en bleven 
hijgend liggen. 

„De reùs die ze aan boord getrokken had, 
keurde’ze nauwelijks een blik waardig. Hij 
stapte zwijgend over de twee druipende 
lichamen heen, klom het houten trapje op 
naar de stuurhut en gooide het rad met 
een zwaai om. Het kleine scheepje ge- 
hoorzaamde onmiddellijk. Statig gleed 
de schoener weer door de golven en ver- 

» volgde zijn koers. 

- Billy voelde het dek onder zich deinen 
en krabbelde overeind. Hij leunde tegen 
het want en zoog zijn longen vol met de 
lauwe nachtelijke lucht. Het was of hij 
tegelijk met het schip tot leven kwam. 

„Tjonge! zei hij, terwijl hij met stra- 

lende ogen voor zich uit staarde. „Voel je 
dat, Nick? Dat is het nou!’ 


+ 


Nick kwam naast hem staan. Hij was 
de nuchterste van de twee en hij kon de 


„laaiende geestdrift van zijn vriend op dat 


moment niet echt delen. 

„Van mij kun je het cadeau krijgen,” 
zei hij. „Ik zou er heel wat voor overheb- 
ben als ik nou in mijn kooi op de Talara 
lag te ronken.” 

„Kom nou, antwoordde zijn vriend 
ongeduldig. „We zitten nu eenmaal in 
het schuitje en we moeten er het beste van 
maken.” Achter hen klonken naderende 
voetstappen en Billy draaide zich om. 
„Daar komt onze redder aan.” 

De reus kwam het trapje af en wenkte 
hen. 

„„Komen jullie maar eens hier!’ bul- 
derde hij. „We willen weleens zien wat 
voor vlees we in de kuip hebben.” 

Ze liepen achter hem aan. Vergeleken 
met de enorme afmetingen van de Talara 
was de schoener niet meer dan een note- 
dop. Ze hadden maar een paar stappen 
gezet toen ze zich in de stuurhut bevon- 


- den. % Le 


Ze werden opgewacht door twee andere 
mannen, die in linnen stoeltjes een pijp 
zaten te roken. De ene was bijna net zo 


groot als de man, die hen uit het water 
had getrokken. Met uitgestrekte arm 
hield hij het stuurrad in bedwang. De - 
derde man was klein en dik. Toen hij zijn 
hoofd bewoog, glinsterden zijn brille- 
glazen in het maanlicht ende jongens, 
zagen, dat’ hij bijna helemaal kaal was. 
‚„Hier heb je onze drenkelingen, Mac,” 


‘zei de reus, terwijl hij het rad van de 


ander overnam. „Het zijn nog maar een 
stel apen” 

‚„Houd hem maar in deze koers voor- 
lopig, Bull!” antwoordde de aangesproke- 
ne. Zijn stem klonk zacht en vriendelijk 
en leek helemaal miet bij hem te passen. 
Hij boog zich voorover naar de twee jon- 
gens. ‚„Nou, laten jullie maar eens horen 
wie jullie zijn. Jullie komen zeker van dat 
tankschip, hè ?”* 8 5 

„‚Ja, meneer. Ziet u... wij...’ be- 


gonnen Billy en Nick tegelijk, maar de 


man, die Mac genoemd werd, maakt een 

ongeduldig gebaar met zijn hand. 
„Kalm aan maar. Ieder op de beurt. 

Hij wees naar Nick. „Vertel jö het maar. 

En kort, hè. Ik heb geen zin in ee ve 

halen.’ Ee 

ó et schraapte. 
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kort en duidelijk mogelijk wie ze waren en 
hoe ze in het water terechtgekomen waren. 

Toen hij uitgesproken was, nam Mac 
de twee jongens geruime tijd zwijgend op, 
terwijl hij over zijn kin wreef. 

„Nou, zei hij tenslotte, „ik weet niet 
of jullie het beseffen, maar jullie hebben 
je aardig in de narigheid gewerkt. De 
vraag is nu wat we in vredesnaam met 
jullie moeten beginnen. Wat zeg jij ervan, 
Bull >’ 

Bull gromde. 

„Het lijkt me het beste ze maar terug 
te gooien,” zei hij, alsof hij het over een 
zootje te kleine makreel had. 

Mac knikte grinnikend. 

‚Nog niet eens zo'n gek idee,’ mom- 
pelde hij. „Alleen zouden we er later wel- 
eens moeilijkheden mee kunnen krijgen. 
Nee, dat kunnen we niet doen. En het is 
ook onmogelijk ze op Sombrero of ergens 
anders aan land te zetten, want dán zou- 
den we voor onszelf de boel in de soep 
gooien. Binnen vierentwintig uur zouden 
we een hele vloot politieboten achter ons 
aan hebben. Nee, we zullen ze wel. moe- 
ten meenemen. Ik zie geen andere oplos- 
sing.” 

‚Maar waar gaat u naar toe, meneer 2’ 
vroeg Nick. 

Mac negeerde de vraag en praatte ver- 
der met Bull. 

„We kunnen ze later misschien ergens 
aan land zetten... als we op de terug- 
weg zijn. Op Cuba of zo. Voorlopig kun- 
nen ze in het vooronder logeren. Breng 
jij ze er maar even heen.” 

Billy deed een stap naar voren. 

‚Maar... u kunt ons toch niet...” 
protesteerde hij. 

Bulls enorme hand kwam op zijn 
schouder neer en draaide hem met één 
beweging om. 

„Kom maar mee, kleine braniemaker |’ 
gromde hij. „Je hebt gehoord wat Mac 
heeft gezegd.” 

Er zat weinig anders op dan te gehoor- 
zamen. 

Zwijgend liepen ze naast hem over het 
dek. Vlak voor de eerste mast was een 
luik, dat de toegang vormde tot het voor- 
onder. Bull bukte zich, opende het luik 
en liet zijn machtige lichaam in het gat 
zakken. Ze hoorden hem een lucifer aan- 
strijken en een stormlamp aansteken. 

„Kom verder, jongelui!” riep hij niet 
onvriendelijk. Dit is voorlopig jullie 
hotelkamer.” 

Nick en Billy daalden het trapje af en 
kwamen in een lage hut. Aan iedere kant 
stond een ijzeren bed met een grote kist 
eronder en tussen de twee bedden een 
wankel tafeltje. 

„In die kisten zitten dekens,” zei Bull. 

Hij draaide zich om en liep weg, maar 
bij het luik bleef hij nog even staan. In 
het licht van de stormlamp kregen ze hem 
voor het eerst goed te zien. Hij was enorm 
groot; hij droeg een gerafelde manchester 
broek en een open hemd. Maar het waren 
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zijn handen, die het 
meest indruk maakten 
op de jongens. Ze had- 
den al kennis gemaakt 
met de kracht van die 
enorme handen en nu 
zagen ze ze als bananen- 
trossen aan het eind van 
zijn lange, gespierde 
armen zitten. Ze kwa- 
men bijna tot aan zijn 
knieën. 

„Alsik jullieeen goede 
raad mag geven," don- 
derde hij, „stel geen 
vragen en loop zo zacht 
mogelijk over het dek 
van de Lichtpijl.”’ 

En met die woorden 
liet hij hen alleen. 

De twee jongens luis- 
terden met ingehouden 
adem naar het wegster- 
vende geluid van zijn 
voetstappen; pas toen 
het doodstil boven hen 
was, durfden ze zich 
te bewegen. 

Ze keken elkaar aan. 

„Als je het mij vraagt, 
is er iets niet in orde 
met het schip,” fluis- 
terde Nick. 

„Kijk eens aan,’ 
antwoordde Billy nuch- 
ter. „Man, dat drong al 
tot me door toen die griezelige baviaan 
ons aan boord hees. Het is hier niet pluis, 
maar we kunnen er niets aan doen.” 

Nee,” gaf Nick toe. Zijn neusvleugels 
trilden en hij nieste zo hard, dat het hele 
schip ervan leek te schudden. „Maar het 
bevalt me niets” 

Billy haalde zijn schouders op. 

„Het heeft geen zin nu te gaan zitten 
jammeren,’ zei hij. „Laten we maar zo 
gauw mogelijk onze natte kleren uittrek- 
ken en ons droogwrijven met een van de 
dekens, waarover hij het had. En dan 
gaan we zo gauw mogelijk slapen. Mis- 
schien ziet het er morgen allemaal anders 
uit” 

Ze kleedden zich snel uit en wreven net 
zo lang met de ruwe dekens over hun 
verkleumde ledematen tot ze aan alle 
kanten gloeiden. 

„Ik neem de kooi aan stuurboord,” zei 
Nick, 

„Mij best,’ antwoordde Billy. 

En zonder verder nog tijd te verliezen 
doken ze in bed en rolden zich in de de- 
kens. Billy stak zijn arm uit en doofde de 
lamp. Hij grinnikte. 

„Is er iets om te lachen ?”’ vroeg Nick. 

„Ja,” antwoordde Billy. „Ik zag net 
het gezicht voor me van de kok als hij 
morgen ontdekt, dat ik hem gesmeerd 
ben. Denk het je eens in, Nick. Geen 
piepers meer jassen. Morgen niet en over- 
morgen niet. Misschien zal ik nooit van 


„Als je ook maar één vinger uitsteekt naar een van 
de andere deuren, breek ik je ribben.” 


mijn leven meer een aardappel schillen !”” 
Nick liet een brommend geluid horen. 
Hij sliep al bijna. 


HOOFDSTUK 3 


Ze sliepen allebei als marmotten totdat 
Bull ze de volgende morgen kwam wek- 
ken. Om half zes precies stak hij zijn ver- 
weerde hoofd door het gat van het luik 
en gaf een brul als een dolle stier. 

„Eruit, lelijke luiwammesen !’* 

Nick schoot overeind en staarde ver- 
suft naar het donkere hoofd, dat de hele 
toegang tot het vooronder vulde en het 
licht van de opkomende zon tegenhield. 

„Ja, ja,” zei hij slaperig. „Hoe laat is 
het 2” 

‚Hoe laat het is, gaat jou niks aan. 
Daar zal ik wel op letten!’ antwoordde de 
reus. „Jullie melden je over vijf minuten 
bij meen alsik zeg vijf minuten bedoel ik 
geen tien of acht en zelfs geen vijf en een 
halve minuut.” 

Zijn hoofd verdween en het zonlicht 
stroomde naar binnen en vulde het kleine, 
driehoekige vertrek. 

Nick sprong uit bed en begon aan Bil- 
ly’s arm te trekken. 

„Wat is er aan de hand?” vroeg Billy 
verbaasd, terwijl hij geeuwend overeind 
kwam. 

Nick schoot al in zijn broek. 

„We moeten eruit! En ik geloof, dat 


we beter maar zo snel mogelijk kunnen 
voortmaken, want Bull is niet al te best 
gehumeurd, aan zijn stem te horen” 

Billy zwaaide zijn benen over de rand 
van zijn bed. 

„Wat kan mij dic Bull schelen?” zei 
hij opgewekt. „Ik bedenk net dat ik geen 
aardappelen meer hoef te schillen. Gooi 
me mijn hemd eens toe, Nick.” 

Nick deed het. 

Het hemd voelde nog vochtig aan. 

Billy rilde, terwijl hij het aantrok. 
‚Brr!’' zei hij. „Ze hadden ons toch min- 

tens droge kleren kunnen geven” 

„‚Je zou er in ieder geval heel mooi in 
uit gezien hebben. Ik zie jou al in een 
hemd van Bull.” 

„Onzin, vond Billy. „Ze hadden best 
iets voor ons kunnen doen.” 

Nick haalde zijn schouders op. 

‚„„Hou toch op met dat gezeur. In de 
zon zijn we in een half uur droog.” 

Ze waren in een paar minuten aange- 
deed en Billy ging zijn vriend voor de 

rap op naar dek. Halverwege het trapje 
sleef hij plotseling staan, snoof en trok 
een vies gezicht. 

„Bah! Ruik jij dat ook, Nick?” 

„Dat is het ruim, antwoordde zijn 
vriend. „Ik heb je wel gezegd, dat het 
zou stinken, weet je nog wel ? Als je lang 
genoeg in mijn gezelschap bent, zul je 
misschien uiteindelijk tot de ontdekking 
komen, dat ik meestal gelijk heb. Maar 
laten we nou opschieten’ 

Ze klommen aan dek en keken rond. 

De Lichtpijl gleed met de wind in de 
zeilen door het water en zelfs Nick moest 
toegeven, dat het eenfprachtig gezicht was. 
Het schip was rank en vrij smal en het 
had verblindend witte zeilen. 

Billy keek zijn ogen uit, maar Nicks be- 
langstelling werd al lang weer door iets 
anders getrokken. 

„Hij vaart nu in een andere koers," zei 
hij, terwijl hij zijn wenl auwen fronste. 

„„Hoe weet je dat?” vroeg Billy 

‚‚Dat zie ik aan de stand van de zon.” 
Nick wees naar de horizon. „Volgens mij 
koersen we nu zuidwest.” 

‚Ik snap niet hoe je dat kunt zien zon- 
der kompas." 

„Het is anders heel gemakkelijk. De 
zon komt in het oosten op, nietwaar ? 
Vannacht voeren we pal west. Ik zou 
weleens willen weten wat dat te beteke- 
nen heeft.’ 

Billy haalde zijn schouders op. 

„Daar kunnen we dan beter later pro- 
beren achter te komen. Straks wordt die 
baviaan nog ongeduldig. Kom mee” 

Ze liepen langs het kompashuisje en 
kwamen bij de stuurhut, waar Bull op 
hen stond te wachten. 

„Hm! Net op tijd!” gromde hij, alsof 
het hem speet en hij ze liever eens lekker 
de huid had volgescholden. „En zetten 
jullie nu allebei die flaporen eens flink 
wijd open, stelletje groene haringen, want 
ik zal proberen jullie iets aan het ver- 


stand te brengen. Op ons schip is geen 
plaats voor jongeheertjes met tere han- 
den. Zolang je hier aan boord bent, zul 
je moeten werken en ploeteren voor de 
kost. Is dat duidelijk ?”” 

„Ja, meneer Bull,” zei Billy en hij keek 
met zijn grote, onschuldige ogen naar de 
baardstoppels op de kaken van de reus 
voor hem. „Waarmee kan ik beginnen ? 
Zal ik het stuurrad overnemen, terwijl u 
zich gaat scheren ?”’ 

„‚Nee, kleine garnaal!’ bulderde Bull. 
Hij snoof verachtelijk, terwijl hij Billy 
van het hoofd tot de voeten opnam en 
zich afvroeg of de knaap werkelijk zo 
onschuldig en onnozel was als hij er uit 
zag. Hij wendde zich tot Nick. „Jij! Wat 
was jij aan boord van die stoomschuit 2” 

„Leerling-stuurman. Het was mijn der- 
de reis.” 

„En ik was koksmaat,” zei Billy. „Maar 
daar moet u zich niets van aantrekken, 
want ik hoor eigenlijk aan dek thuis. 
Nick kan u vertellen hoe handig ik ben. 
En als … „” 

Bull draaide zich met een ruk om en 
beet hem toe: 

„Van nu af aan hou jij je mond totdat 
ik je iets vraag of ik zal je persoonlijk 
kielhalen! Zo, dus jij heet Nick... Ik 
geloof, dat ik jou wel aan dek kan ge- 
bruiken. Aan stuurboord vind je wel 
ergens een emmer en een bezem en daar 
kun je het dek eens een flinke beurt mee 
geven. En denk erom, dat je het goed 
doet.” 

„Oké! zei Nick. Hij draaide zich om 
en verdween. 

„En ik?” vroeg Billy. „Wat kan ik 
doen ?* 

Bull trok zijn broek op en staarde een 
ogenblik voor zich uit. Toen zei hij 
grinnikend: „Voor jou, krielkip, heb ik 
een baantje dat je heel goed 
zal liggen’ 

Billy spreidde zijn voeten 
en zette een hoge borst op. 

„Goed zo, meneer Bull,’ 
zei hij. „Zegt u maar wat 
en ik ben al bezig!” 

Bull wees met een dikke 
wijsvinger omlaag. 

„Zie je dat luik daar?’ 

5 Ce 

„Als je dat openmaakt, 
zie je een ladder naar be- 
neden, Die ladder loop je 
af. Duidelijk ?”” « 

‚Natuurlijk. En dan?” 

‚„Dan kom je in een vier- 
kant hokje en als je een 
paar ogen in je kop hebt, 
zie je er vier deuren. Twee 
aan iedere kant.” Bull gaf 
het stuurrad een halve slag 
naar rechts. „Je weet toch 
het verschil tussen stuur- 
boord en bakboord, hoop 
ik, hè?” 


„Natuurlijk weet ik 


dat,” antwoordde Billy verontwaardigd. 

„„Mooi zo. Dan zijn we al een heel eind. 
Je opent de eerste deur aan stuurboord. 
Alleen die ene. Als je ook maar een vinger 
uitsteekt naar een van de andere deuren 
breek ik je ribben’ 

„Het zou niet eens in me opkomen, 
meneer Bull," zei Billy braafjes. „Ik ben 
helemaal niet het type, dat gaat rond- 
neuzen.” 

‚Des te beter. Nou, als je die deur hebt 
geopend, vind je een juten zak met pie- 
pers. Er staat ook een net emmertje. . 
Bul! zweeg verbaasd toen hij de pijnlijke 
uitdrukking van Billy’s gezicht zag. „Wat 
is er aan de hand ?” vroeg hij. „Voel je je 
niet goed >” 

„Jawel. Ik voel me best. Ik dacht 
alleen.” 

„Laat het denken nu maar aan mij 
over en dan zullen wij het best met elkaar 
kunnen vinden. Je brengt in ieder geval 
die zak met piepers en die emmer mee 
naar dek en je schilt een flink maaltje 
aardappelen. Begrepen >’ 

„Jawel, meneer Bull,’ zei Billy wan- 
hopig. „Maar... ziet u... ik ben niet erg 
handig in aardappelen schillen. En boven- 
dien. .…” 

„Nou? vroeg Bull dreigend. „Wat 
bovendien ?”” 

„Ik... ik heb geen mes!’ 

De reus trok een vlijmscherp mes uit 
zijn gordel en stak het Billy toe. 

„„Hier,” zei hij. „Je kunt het mijne ge- 
bruiken. En nu geen gezeur meer. Doe 
wat ik je gezegd heb en verdwijn uit mijn 
ogen.” 

Met tegenzin liep Billy naar het luik 
en daalde het trapje af. 


Wordt vervolgd 
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„Het grootste bedrog van deze eeuw” 


Ee et is een merkwaardig verschijnsel in 
ad de geschiedenis der mensheid, dat 
men dikwijls belangrijke uitvin- 

dingen met wantrouwen bejegende. 
Telkens als iemand met een stout plan 
op de voorgrond trad, leek het wel of de 
betweters reeds op de loer hadden gelegen 
om te zorgen, dat zijn plan zo spoedig 
mogelijk getorpedeerd werd. Een van de 
merkwaardigste voorbeelden op dit ge- 
bied vormt het plan van de Amerikaanse 
ingenieur Robert Fulton (1765-1815), 
om in 1803 de kort tevoren uitgevonden 
stoommachine toe te passen voor het 
voortstuwen van schepen. Hij legde zijn 
plan aan Napoleon I voor. Nog eer deze 
echter een beslissing had genomen, vond 
de. Parijse genieofficier Maurice Gaillard 
het nodig een verhandeling te schrijven, 
waarin hij zogenaamd zonneklaar bewees, 
dat het totaal onmogelijk was, dat een 
dergelijk schip ooit zou kunnen varen. 
Toch gaf Napoleon toestemming voor een 


proefneming in Parijs. Helaas was Gail- 
lards geschrift voldoende geweest om de 
spotzieke Parijse menigte tegen Fultons 
plan in te nemen, en toen door een onge- 
luk, dat met de stoommachine zelf niets te 
maken had, het schip bij de eerste proef- 
tocht lek werd, kreeg Fulton veel schimp 
te verduren, waarna hij Frankrijk verliet. 
De geschiedenis vermeldt jammer genoeg 
niet wat voor gezicht Gaillard op een dag 
in 1807 trok, toen hij hoorde dat een schip 
van Fulton op 30 mei van dat jaar met 
enorm succes de Hudson, een rivier in de 
Amerikaanse staat New York, was opge- 
VATCO C 
Met hoeveel spot en tegenwerking de 
invoering van de spoorwegen overal te 
kampen had, laten de geschiedschrijvers 
ons ook weten. Maar zelfs toen de spoor- 
wegen al min of meer ingeburgerd begon- 
nen te raken, waren er elke keer, wanneer 
men een spoorlijn op een ietwat onge- 
woon traject wilde bouwen, weer betwe- 


ters, die dachten dat het tóch nooit zou 
lukken. Een fraai voorbeeld daarvan 
vormt de zogenaamde Semmeringspoor- 
weg in de buurt van Wenen. In het jaar 
1844 kwam een Oostenrijkse ingenieur, 
Rudolf von Gegha geheten, uit Amerika 
terug; en naar aanleiding van wat hij 
daar had gezien en geleerd, deed hij het 
voorstel een spoorbaan over de bergpas 
van de Semmering aan te leggen. Men was 
toen het tijdperk te boven, dat de spoor- 
wegen „het grootste bedrog van deze 
eeuw!” werden genoemd, maar de Weense 
ingenieursvereniging meende toch „dat 
het het beste zou zijn, een paardetram te 
bouwen, omdat het uitgesloten was, dat 
locomotieven op gladde rails vooruit en 
omhoog zouden kunnen komen”’. Een van 
de leden zei zelfs, dat de enige manier zou 
zijn de treinen aan een staalkabel omhoog 
te trekken. Acht jaar later moet Von 
Gegha echter wel in zijn vuistje hebben 
gelachen, toen hij dezelfde vereniging kon 
uitnodigen voor een ritje over de Semme- 
ring, rustig gezeten in keurige wagons, 
voortgetrokken door de locomotief, „die 
toch nooit boven zou komen’; ‚ ; 
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ik hoop dat we vanavond nu eens met rust gelaten worden, 
brigadier," zuchtte inspecteur Govers; „het is weer om geen 
hond de straat op te sturen.’ 

Brigadier Willemsen knikte en stak een pijp op. De wind 
gierde om het kleine houten districtspolitiebureau, waar een 
gloeiende kachel voor een behaaglijke warmte zorgde. Wat 
verveeld bladerde de inspecteur de dagrapporten door. Toen 
rinkelde de telefoon. 

„Laat maar,’ wuifde hij naar Willemsen en met een vlugge 
zwaai tilde inspecteur Govers de hoorn van de haak. Twee 
tellen later was hij echter een en al activiteit. 

Op een blocnotevelletje maakte hij enkele haastige aan- 
tekeningen, stelde snel achtereen enkele vragen en sprong toen 
overeind. 

„We zullen er toch aan moeten geloven, beste kerel, een 
inbraak in een horlogerie. Er is voor duizenden gestolen” 

Door de verlaten straten van het tuindorp gierde een kleine 
politiewagen. Regendroppels kletterden tegen de voorruit, het 
helblauwe knipperlicht op het dak van de auto deed eenzame 
weggebruikers verbaasd opkijken. Op het opgegeven adres 
stond een magere juwelier handenwringend achter zijn toon- 
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bank. Met één oogopslag zagen de politiemensen de vernieling, 
die in de winkel was aangericht. Kasten waren opengebroken, 
kostbaarheden lagen als bruine bonen uit een omgevallen zak 
over de winkelvloer. 

Verwonderd keken de twee politiemannen naar de chaos in 
de juwelierswinkel. Met weinig woorden deed de bestolen 
eigenaar van het bedrijf het droeve verhaal. „Toen ik een half 
uur geleden uit de binnenstad in mijn woning terugkeerde — 
ik woon namelijk boven — dacht ik dat er in de winkel iets 
mis was. Het leek me in het halfduister alsof er een kast open- 
stond. Ik ging kijken en miste een massa sieraden, waar- 
onder een paar zeer kostbare gouden horloges. Het is een be- 
drag van duizenden. . …” 

Lange tijd zochten inspecteur Govers en brigadier Willemsen 
naar sporen. Vergeefs. De achterzijde van het winkelpand 
bleek als toegang voor de ongenode gast gediend te hebben. 
Daar stond een keukendeur los. . . Maar geen spoor van vinger- 
afdrukken, modderspatten of voetstappen. 

„Onbegrijpelijk,'’ bromde brigadier Willemsen. Ook de 
inspecteur was niet opgewekter. 

„Vertelt u eens,” drongen ze bij de juwelier aan, „bent u 
verzekerd 2” 

De man gaf dat toe. „Maar ja, zuchtte hij, „u weet hoe dat 
gaat met verzekeringen. Schade heb je toch altijd.” 

„Bent u de enige die in de zaak werkt?” vroeg inspecteur 
Govers verder. 

„Neen,”’ zei de juwelier, „ik heb nog een bediende, een prima 
kracht, die hier al jaren werkt. Hij woont hier een kwartier 
lopen vandaan. Maar híj kan het niet gedaan hebben, daar is 
hij veel te betrouwbaar voor en bovendien is hij ziek.” 

„Lang? Ernstig 2” wilde de inspecteur weten. 

Nee,” schudde de juwelier, „vanmiddag pas geworden. 
Hij had vreselijke kiespijn, ik heb hem met een paar tabletten 
naar bed gestuurd, de arme drommel. Hij zal nu wel op één 
oor liggen. Misschien is hij morgen beter.” 

„Zo,” antwoordde inspecteur Govers kortaf en hij noteerde 
het adres van de bediende. Na allerlei formaliteiten verlieten 
de twee politiemensen de winkel, raadden de juwelier aan die 
nacht zijn woning niet meer te verlaten en reden naar het 
opgegeven adres van de bediende. Luid klingelde de bel in de 
slapende straat. Na vijf minuten verscheen een slaperig hoofd 
om de ontgrendelde buitendeur. 

„Wat willen de heren ?”’ zei de stem slaperig. 

„Politie !”” 

De stem schrok. Langzaam zwaaide de deur open. Een korte 
ondervraging leverde weinig op. De hospita verklaarde dat 
meneer boven die avond niet aan tafel geweest was; toen ze 
tegen negen uur was gaan horen, riep hij dat hij niet kon eten 
omdat hij met kiespijn in bed lag. Daarop was zij de deur 
benedea gaan afsluiten en zelf een uur later naar bed gegaan. 
Nee, ze had meneer niet om zes uur horen thuiskomen, maar 
het was best mogelijk dat hij toen al thuis geweest was. Zelf 
was ze ongeveer kwart over vijf thuisgekomen. 

„Is er wat ernstigs?” wilde de nu klaarwakkere hospita 
weten. De beide politiemannen zeiden dat er niets ernstigs was, 
maar dat ze meneer boven alleen maar enkele vragen hadden 
willen stellen. Dat zouden ze dan wel de volgende morgen doen. 

Langzaam reed de politiewagen de straat uit, nagestaard 


„vor de verbaasde hospita en, een etage hoger, door de juwe- 
liersbediende, die blijkbaar wakker was geworden. 

„Raar geval,” zei inspecteur Govers tegen de brigadier, die 
in gedachten verzonken bleek. 

„Tja, inspecteur," gaf hij toe, „die dieven moeten wel be- 
hoorlijk op de hoogte geweest zijn. Alleen begrijp ik de rommel 
in de winkel niet. Je zou zo denken dat ze er het beste uit- 
gezocht hebben en de rest hebben laten liggen. Of dat ze zo 
maar wat gegrepen hebben en een gelukkige greep gedaan 
hebben.” : 

„‚Misschien is het wel de bedoeling dat we het laatste 
denken,’ veronderstelde Govers vaag. Op ‘t bureau praatten 
de twee politiemensen nog lang door over de vreemde inbraak 
bij de juwelier. „Goed beschouwd is het nauwelijks inbráák, 
eigenlijk meer insluiping,” zei brigadier Willemsen. Govers 
knikte. „Gek, dat die deur open was. Hoe kreeg men die open 
van buitenaf? Vreemd, héél vreemd. Enfin, morgenochtend 
eerst eens naar die bediende informeren. En we zullen bij hem 
op visite gaan” 


Maar het bezoek aan de bediende scheen weinig licht in de 
zaak te brengen. De man gaf toe om half vijf thuisgekomen te 
zijn, met een paar tabletten was hij naar bed gegaan wegens 
enorme kiespijn. „Van de baas gekregen. .. niet die kiespijn,” 
grapte hij. De politiemannen glimlachten terug, deelden de 
verbaasd doende bediende mee dat er voor twaalfduizend 
uit de winkel gestolen was, onderzochten vluchtig zijn woon- 
vertrek en reden daarop weer naar de juwelierswinkel. 

De eigenaar zelf scheen inmiddels aanzienlijk opgemonterd. 
De schade viel nogal mee, zei hij. Hij hoopte ru maar dat de 
verzekering gauw zou uitbetalen. Inspecteur Govers zei hem 
dat de kiespijn van zijn bediende verdwenen was en dat hij 


„Wat bedoelt u?” vroeg de juwelier zenuwachtig. 


ieder ogenblik kon arriveren. Om de waarheid van die woorden 
te bewijzen stapte op dat moment de bediende binnen. 

„Weet je, Willemsen," fluisterde de inspecteur, toen ze nog 
eens de winkel en de achterliggende vertreltken doorzocht 
hadden, „er is iets dat me niet aanstaat. Geen enkel spoor, de 
inbreker schijnt geen fouten gemaakt te hebben. Maar er móét 
toch érgens een vergissing gemaakt zijn!” 

„Zouden we niet nog eens naar ’t huis van de bediende 
gaan?” stelde Willemsen voor. Inspecteur Govers aarzelde 
geen ogenblik. Hij kende zijn brigadier goed en wist dat hij 
een bijzonder zintuig had voor het ontdekken van kleinigheden. 

„Vinden we daar misschien dé kleine vergissing?’ vroeg 
Govers. 


De vreemde opdracht 


weet misschien wel,” vertelde de 
admiraal, „„dat wij, als wij uitvaren, 
niet altijd bekend zijn met de be- 
stemming van de reis. Dikwijls vernemen 
wij die pas in open zee bij het openen van 
een verzegelde brief. Bij de geschiedenis 
die ik u zal vertellen, ging het ook om zo'n 
brief. Ik had het bevel over de Espadon 
gekregen. Het is een hele tijd geleden. Wij 
hadden Toulon de avond tevoren verlaten. 
Mijn instructies luidden, dat de envelop 
pas de volgende morgen mocht worden 
geopend. Vroeger mocht het rode zegel 
niet worden verbroken. Nu was ik er 
zeker van in mijn envelop niets opzien- 
barends te zullen vinden. Ik verwachtte 
dat het opperbevel mij zou gelasten koers 
te zetten naar het oosten teneinde mij te 
gaan voegen bij een smaldeel torpedo- 
jagers, dat daar oefeningen hield. De brief 
bevatte echter alleen de aanduiding van 
het punt, waarheen ik mij met halve snel- 
heid moest begeven. Ik vermoedde dat 
het punt ergens in de Middellandse Zee 
moest liggen, maar volgens onze bereke- 
ningen lag het diep het land in! Het was 
precies het midden van een eilandje. 
Toen we uitgelachen waren, gingen we 
eens beraadslagen. Destijds bestond er 


nog geen radio. We beschikten dus over 
geen enkel middel om melding te maken 
van de vergissing die blijkbaar gemaakt 
was. Voorlopig volgde ik dus kalm het 
bevel op en zette koers in de aangeduide 
richting. Later zouden we wel verder zien. 

Het noodweer, dat kort daarop losbrak, 
leidde onze aandacht af. De zee werd zó 
woelig, dat ik mij ongerust begon te 
maken. De wind nam in kracht toe tot 
een hevige orkaan. Niemand kon zich 


herinneren ooit zulke zonderling voort- 
rollende, wilde golven te hebben gezien. 
De windstoten, van ongehoorde kracht, 
kwamen in een bepaalde regelmaat, die 
zelfs onze meest ervaren zeelieden ver- 
baasde en angst aanjoeg. Ieder van ons 
kon zich wel een tyfoon, een cycloon, een 
tornado herinneren, maar zulke schokken- 
de, stotende windverschijnselen had nog 
niemand beleefd. Ik vreesde dat ik mij 
niet meer met de bestemming van mijn 
schip behoefde bezig te houden. Ik zu er 
wel nooit komen... 

Maar ik kwam er wél. En al klinkt het 
ongelooflijk, het schip bereikte zelfs het 
aangewezen punt! Precies dat punt; het 
onmogelijke bevel was uitgevoerd” 

„Maar hoe kon dat?” wilde een der 
toehoorders weten. 

„Heel eenvoudig. Het eilandje waar wij 
heen moesten werd totaal verzwolgen 
tijdens een vreselijke aardbeving, die ook 
de zee zo zonderling had doen trillen en 
beven. Op de plek, waar het eiland had 
gelegen, was water... ziedaar de verkla- 
ring. Wij kwamen gelukkig nog op tijd 
om het leven te redden van honderden 
bewoners, die zonder ons stellig omge- 
komen zouden zijn. Daarom heb ik nooit 
willen zoeken naar de man, die ons door 
zijn vergissing zo'n vreemde opdracht 
gegeven had.” 


Nr. 27 - 27 


„Och!” Brigadier Willemsen haalde de schouders op. 

Maar het had er veel van dat de fijne neus van de brigadier 
hem ditmaal in de steek had gelaten. Want toen de nieuws- 
gierige hospita de politiemannen voor de tweede maal had 
binnengelaten, zochten ze wel een uur lang in de kamer van de 
juweliersbediende, maar van de verdwenen schatten ontdekten 
ze geen schaduw. Moedeloos zakten de inspecteur en zijn 
brigadier op de rand van het bed. Door een onhandige be- 
weging met zijn uniformjas stootte de brigadier tegen een klein 
bekertje, dat op het kastje naast het bed stond. Het bekertje, 
dat half gevuld was met water, viel om. Water druppelde op 
de vloer en brigadier Willemsen zocht haastig een doek om het 
water op te dweilen. Zijns ondanks moest de inspecteur lachen. 

‚„„Lacht u maar,” bromde de brigadier. Met opgetrokken 
neus ruimde hij de schade op. „Ruikt niet fris,’ zei hij, het 
bekertje aan zijn neus houdend. „Bedorven etensluchtjes. . …” 

Met een sprong was inspecteur Govers overeind. 

„Blijf zo staan!” beval hij de onthutste brigadier. Niet 
begrijpend keek Willemsen hem aan. „Doe wat ik je zeg," beval 
de inspecteur streng. „Stel je voor: je gaat naar bed... nee, 
hou die beker vast. Wat doe je dan ?'’ 

„„Uitkleden !’ antwoordde vragend de brigadier, nog steeds 
verbaasd. 

„Goed, wat dan ?”’ 

„Tanden poetsen. .. wacht eens even. . 

Er ging brigadier Willemsen een licht op. „Dat bekertje. . …'’ 


zei hij. 


KOMT IN 
ORDE. FIDO 
RUIKT HET 
SPOOR AL. 


BRAVO, FIDO! 
WE HEBBEN DE 
BANKROVER AL. 


Nr. 27 - 28 


„Dat bekertje! zei ook inspecteur Govers en toen renden 
ze allebei naar de politiewagen. De juwelier en zijn bediende 
keken zeer verbaasd, toen de politieauto weer voor de winkel 
stilhield. 

„Heeft u de dief al?” vroeg de juwelier ongelovig. 

„‚Ja,” antwoordde Govers, „ik heb ze allebei.” 

Een ogenblik kruisten de blikken van de juwelier en zijn 
bediende elkaar. Dat ontging de politiemannen niet. Inspecteur 
Govers zei kalm: 

„U hebt een vergissing gemaakt” 

„Wat bedoelt u?” vroeg de juwelier zenuwachtig. De be- 
diende zweeg. 

„Haal uw gebit uit uw mond!” beval de inspecteur kort. De 
bediende maakte een snelle beweging, trok als door een adder 
gebeten zijn hand terug en kreeg een hoogrode kleur. „Een 
kunstgebit en toch kiespijn? Vreemd, hè?” zei Govers sar- 
castisch, 

Op het bureau legden de twee een volledige bekentenis af. 
De bediende had zich laten insluiten en had de sieraden zoge- 
naamd gestolen om het verzekeringsgeld te kunnen opstrijken. 
Daarna sloeg de juwelier, die in het komplot zat, „alarm”’. 

De kostbaarheden waren door de bediende zolang elders in 
de stad opgeborgen. Zij hadden geen sporen achtergelaten, 
geen vingerafdrukken. . 

„Jammer, hè, van die kleine vergissing!’ zei inspecteur 
Govers. 

De beide arrestanten zwegen. 


ARME KEREL! 
‚. WILT U MIJN JAS 
HEBBEN? 


’N BESTE DAG! EEN 
JAS CADEAU, GRA- 
TIS ONDERDAK EN 
NOG LEKKER ETEN 
EN DRINKEN TOE, 4 


Ne 
nm 


Es 
Ee 


DAT IS MOOI SPEELGOED! 
EN TOCH KOST HET NIETS! 


Want in èlk pak EXTRA - een wasmiddel dat Moeder 
bèst kan gebruiken - zit één van de 


MEER DAN 80 GRATIS VERRASSINGEN! 


Vraag Moeder eens zo’n pak EXTRA te kopen en … kijk 
wat er uit komt! Dàt is pas prachtig speelgoed, vind je niet? 


Onthoud de naam Want zó heet het wasmiddel 
met in lk pak een gratis verrassing! % 


EBUBETTOOZ "XA 


Nr. 27 - 30 


De actelag van de 
Duizenden en duizenden briefkaarten hebben wij ontvangen met 
de goede oplossing van onze prijspuzzel. De oplossing bestond 
alleen uit het woord „winnen”. Het is een heel werk geweest 
om alle inzendingen uit te zoeken. Na loting zijn de volgende 


namen voor een prijs uit de bus gekomen, Alle winnaars van harte 
gelukgewenst. In nummer 31 komt een nieuwe puzzel met mooie 


De gelukkige winnares van de hoofdprijs, 
een paar rolschaatsen, is: 


Jennie Baarn, Ens (N.0.P.) 


Een badmintonset met twee rackets gaat naar: 


Debora Louwerse Robert Eemans Lia den Ridder 
Oost Souburg (Zid) Aalst (België) Moerdijk 
Adrie Hölzken Fons Berkhout G, v‚ d. Muur 
Zandvoort Krommenie (N.H.) Leeuwarden 
Jannij Bilstra Liesje Brinkmann Annette Penn 


Meppel Sevenum (L) Breda 
D, van Fulpen K. den Teuling Otto Muizelaar 
Soest Kaatsheuvel Oudemirdum (Fr) 


Een etui met vulpen en vulpotlood gaat naar: 


L, J. Jussen D. Bruinewoud Theo van Leeuwen 
Munstergeleen (L) Enschede „Rijswijk 
Anthon Grootenboer Ria Tournoy Tonny Spaan 


Dordrecht Vlissingen Rotterdam (12) 
Leo Evers Arnold H. Gabeler _ Elly Goetheer 
Sanatorium O.N.O. Hoogezand Harderwijk 
Renkum (Gld) Geertje de Vries Bertie Bakker 
Frans van Nus Finsterwolde Amersfoort 


Utrecht 


De vijfentwintig troostprijzen, een spannend stripverhaal, zijn 
toegevallen aan: 


H. Lokhorst Ria Schelvis Alida de Waal 
Epe (Gld) Beverwijk (N.H.) Landsmeer 
Eric Raman Lidy Brand Tonnie Toet 
Nice (A.M.) France Zwolle Den Haag 


Nettie van Hoof Reyer Appeldoorn Peter van Leeuwen 


Eindhoven De Bilt Amsterdam (O) 
Jan Bulthuis Paul Heijnen Albertine Roelofsen 
Eindhoven Venlo (L) Haarlem 

C. de Feyter Gerdie van Gils Hans Korver 
Zaamslag (Zld) Oldenzaal (Ov) Den Haag 

Sientje ten Berge À. IJsendoorn Annemie Boesten 
Steenwijkerwold Utrecht Maastricht 


Kees Heyboer Wim Roukema Albert Rademaker 


Zierikzee (Zld) Amsterdam (N) Assen 
Koos Achterhof Truusje Scheres Ida Jansen 
Loppersum (Gr) Pey — Echt Amsterdam (Z) 


Wim Briggeman 
Zeegse. Gem. Vries 


OPLOSSINGEN PUZZELS 
UIT ONS VORIG NUMMER 


Ruitpuzzel 


Woordrebus 
KAMPEERUITRUSTING 


PUZZELSOM 


(Ll — KE) +(2— s)+(3 — t) (4 — 5) 
Bouwwerk, dat men veel in ons land ziet. 

Een stukje namaakalgebra, dat niet zo 
moeilijk is, als het er uit ziet. 

Voor de cijfers 1 t/m 4 moet je woorden 
zoeken volgens onderstaande omschrij- 
vingen en verder doe je maar precies wat 
er gevraagd wordt, dan kom je er vanzelf. 

De vier lettergrepen die je overhoudt 
vormen samen één woord. 

1 Zwakke plek in het ijs 

2 Hemellichaam 

3 Schadelijk insekt, want de larve get wol 
4 Het „oog’’ van een fototoestel 


ZOEK DE LETTER 


PE ER Je ziet hier zeven gewone 
HE FT woorden staan van vier let- 
SL AP ters; maar er is natuurlijk iets 
MO OR mee aan de hand, want er is 
BR ES in elk woord een ruimte opez- 
ZO DE gelaten. Nu ga je op die open 
SP AN plaatsen telkens één letter 
zetten, zodat je allemaal goe- 

de woorden van vijf letters krijgt. 
Omschrijvingen heb je niet nodig, 
omdat je steeds maar op één manier een 
ander woord kunt maken. Je kunt zelf 
nagaan of je het goed hebt gedaan, want 
de gevonden letters moeten tezamen de 

naam van een edel metaal vormen. 


RAADSELS 


1 Javaanse dolk + hoeveelheid — 
geslepen glas 
2 Wagen + rund — ouderwets rijtuig 
3 Bevestiging + keukengerei — 
land in Oost-Azië 


TOEN WIJ 
DIE KLAP 
HOORDEN, 
ZIJN WIJ 
ALLEMAAL 
MET U NAAR 
BUITEN 
GELOPEN. 


WAT?2!2 
IS ER NIEMAND 
BĲ HEN IN DE 
HUT GEBLEVEN? 


DE GEVANGENEN 
HEBBEN VAN DE 
GELEGENHEID GE- 
BRUIK GEMAAKT 
OM TE VLUCH- 


ZO! ALLEEN LUCY KAN DAT 
GEDAAN HEBBEN. ZIJ IS 
ONS NATUURLIJK GEVOLGD \} 
EN HEEFT DAARNA ON7E 
VRACHTAUTO MET OPZET == 1, 
IN DE AFGROND LATEN 5 
RIJDEN! KOM MEE, LAA — 7 
ORLANDO! E 


JE HEBT ONS PRACHTIG GE- 
HOLPEN, LUCY! VAN DIE KERELS 
HEBBEN WE GEEN LAST MEER! 
| HET LIJKT ME TOCH BETER ZO 


SPOEDIG MOGELIJK NAAR 
PUERTO-AYACUCHO 


MET ONZE BROMVLIEG 
KRIJGEN WE ZE WEL z B 
TE PAKKEN! / 


ER NU EEN 
PAAR GE- 
VANGENEN 
ONBE- 
WAAKT 
ACHTER! 


INDERDAAD! ZIJ ZOUDEN 
ONS WELEENS OP HET 
SPOOR KUNNEN 


IK HOUD 
NIET VAN 
DOMME 
STREKEN!!! 


DE VLUCHTELINGEN 
RIJDEN WEG! IEMAND 
MET EEN AUTO HEEFT 
HEN GEHOLPEN! 


GELUKKIG DAT WE 
DAT OUDE BEESTJE ff / 
VORIGE MAAND 
op DE KOP GETIKT | Pee 
HEBBEN! 


Bad 


_VAN DE REBELLENCLUB 


SCHEER JE WEG, 
LELIJKE GAUW- 
DIEVEN! BLIJF 
VAN MIJN 
KERSEN 
AF! 


NOU, DAT ZOU VAN 
PAS KOMEN, JONGE VRIEND, 
IK KAN ME GEWOON NIET 
OMDRAAIEN OF DIE AKELIGE 
SPREEUWEN ZITTEN AL 
WEER IN DE BOMEN. 


DIE ARME BOER 
HEEFT HEEL WAT 
LAST VAN DE 
SPREEUWEN, MIS- 
SCHIEN KUNNEN 
WE HEM HELPEN 
d ZE TE VERJAGEN! 


LAAT U HET 
DAN MAAR AAN 
ONS OVT 


ZE ZIJN BANG VOOR LAWAAI, 
MAAR IK HEB GEEN TĲD OM STEEDS 
MAAR HERRIE TE SCHOPPEN. IN DE 
SCHUUR STAAN WEL OUDE PANNEN 
EN DEKSELS. JULLIE GAAN MAAR 

FLINK TE- 


TJONGE, WAT 
EEN LAWAAI. DAAR 
ZOU EEN MENS 
ZELFS VOOR OP DE 
VLUCHT SLAAN! 


SLA D'R 
OP, DIKKE! ALS 
WE STIL ZIJN, 

KOMEN ZE 

TERUG! 


HEE! 

DIE KNAPEN 
| __ZIJN ER VAN- 
| DOOR GEGAAN. 


… MERKWAAR- 
DIG! DE JONGENS 
ZIJN WEG. HET IS Gn 
DOODSTIL EN \ 
| TOCH ZIE IK GEEN 
SPREEUW IN DE 
BOMEN! 


AHA! NOU 
BEGRIJP IK HET! 
MIJN BOOM- 
GAARD UIT, 
VLEGELS! 
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